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OBPA3HI 3ACOBU BUPA’KEHHSA IPOTUCTABJIEHD
RIGHT/LEFT, STRAIGHT/CROOKED B AHTJIIMCHKINA MOBI:
AKCIOJIOI'TA I THITOJIOI'TA

Tumenko O. B.
JIvsiscokuil OeporcasHull yHigepcumem 6e3neKu HUmmeoisiibHOCMI

Tumenko 0. O.
Pignencokuil depoicasnuti cymanimapuuii yHigepcumem

YV npononosaniii po3sioyi 3'acosyemvca cneyugika hpaseo-cemanmuuno2o ma napemitinoco HanoGHeHHs
npomucmasgiens right-left, straight—crooked ¢ aneniticokiti ma oxkpemux CXiOHOCI08'SIHCOKUX MOBAX, GUSGIIS-
HOMbCA 3HAUEHHS (8IbHI I CMILIKI CROTYKU CI8, NOPIGHAHHSA, MEPMIHON0IUHI CLOBOCHONYUEHHS 1l KOHYenmu 3
HUMU 38'3aHi), ONUCYIOMbCS OCHOBHI (hpazeo-ceManmuuni epynu y 3icmasnioeanux 1ineeokynvmypax. Ilpomu-
Ccmaenents isull — npasull, o nog a3ane 3 po30LeHHAM QyHKYIU 1i60i ma npagoi pyKu ma acumempiero npasoi
ma nigoi nigKyib 20108HO20 MO3KY JIOOUHU, € OOHUM I3 NPOSIBI8 AHMPONOMEMPUYHOL OYIHKU TIOOUHOIO HABKOIULL-
Hb020 CBIMY, NPeOCAasIeHUxX 8 KyIbIMypHill aHmpononozii, emuoepaii, migonozii, apximexmypi, mpaouyitiniil
HAPOOHILL Kybmypi, nosip 'sx.

Knrouosi cnosa: cumeonika npagoeo i 1i6o2o, npsamo2o i Kpueoo, OYiHOYHICTb, h)pazeo-ceManmuina epynd,
KoHYyenmocghepa, nosip's, migonocis.

Tuwenko O. B. Oobpasusie cpedocmea evipaxcenuss npomueonocmasienuii RIGHT-LEFT,
STRAIGHT/CROOKED 6 anznuiickom a3vike: akcuonozusn u munonozus. Cemanmuieckoe npomusonocmag-
JleHue npagvlii-1esulil CA3aHO ¢ pazoenenuem QYHKYul npagoli u 1eoll pyKu, a maxice acummempueti npagoeo u
7186020 NOTYUIAPUS 201I06HO020 MO32a Yeiiosekd. [lociednee A6nAEMCs KN0YeabIM NPOAGIEHUEM AHMPOnoMempuye-
CKOUl OYEHKU OKPYJHCaioujeco Mupd, npedcmagieHHbiM 6 KyJIbnypHOU anmpononocul, smuozpaguu, mughonozuu,
ucKyccmee, apxumexmype, s3vike MpaouyUoOHHOU HAPOOHOU KyIemypbl. Hoest Kpusoco 6 apxauyeckom Muposoc-
APUSIMULU U NEPBOOLIMHOLL KYIbIYpe, 8ePOBAHUAX CEA3AHA C ONUCAHUEM NPEOMemos, 8 KOMOPbIX HAPYUleHbl UX
HOpMATbHble, CMAHOapmuble NPonopyuy. Mmenno smom KOMNOHEHM HEHOPMATbHOCU JeAHCUM 8 OCHOBE MHO20-
YUCTIEHHBIX CEMUOMUYECKUX, YEHHOCHHBIX U (DPA3e0N02UHECKUX NPOSIBNEHUT] KDUBU3HDBL, NEUOPAMUGHOU CUMBOTUKU
npeoMemos u ampedaxmos, OMpPaAdICEHHbIX 8 YCHOUYUBLIX COYEMANUAX C108 U napemusix. B cmamve npednaza-
emcs UX paccCMompenue Ha Mamepuaie AHeUiCKo20 A3bIKA 8 CPABHEHUU C HEKOMOPLIMU BOCTNOYHOCTABTHCKUMU.

Knrouesnle cnosa: cumeonuxa npagozo u 1e6020,npsmMo20 U KpUeo2o, 0YeHoYHOCmb, (hpaseo-cemanmute-
CKasl 2pyna, KoHyenmocghepa, A3vlk mpaouyuoHHOU HAPOOHOU KYIbNIYPbL.

Tyshchenko O. V. Figurative means of oppositions' RIGHT/LEFT, STRAIGHT/CROOKED expression
in the English language: axiologyand typology. In the traditional folk culture language, a term "left" is usually
referred to such attributes as weak, wrong, disordered, odd, negative, indirect, fuzzy, illegal, sinful and "right”,
respectively, being attributed by strong, correct, orderly , paired, positive, straight, clear. The opposition "left-right"”
associated with the separation of functioning the left and right hands alongside with the asymmetry of the right and
left hemispheres of a human brain, appears one of the the world anthropometric assessment by an individual pre-
sented in cultural anthropology, ethnography, mythology, art, and architecture. The idea of improper in the folk cul-
ture and beliefs describes a subject with normal, standard proportions violated. It is this component of abnormality
that forms the basis of many secondary semiotic manifestations of crookedness, lameness and other pejorative
assessing connotations, including numerous phraseologisms, proverbs and sayings. The suggested reaearch dis-
cusses the specifics of the phrase-semantic and proverb-related content of the opposites right-left, straight-crooked
in English and certain East-Slavic languages, the meaning (free and stable word combinations, similes, terminolog-
ical phrases and corresponding concepts) The article presents the description of the main phrase-semantic groups
in compared linguistic cultures.

Key words: right and left symbols, direct and curve, evaluation, phrase-semantic group, conceptual sphere,
superstitions.

IMocTanoBKa MPo0JeMU B 3arajibHOMY BUILJISI
Ta 00IPYHTYBaHHA il AKTYaJILHOCTI.

Hackoronni 3aaumiaroTbcsi HENOCTATHBHO JOCIII-
JUKEHHMHU CEMaHTHYHI, KOTHITUBHI Ta JIIHTBOKYJIBTY-
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MOBI: aKCIOJIOT'isI 1 THIIOJIOT ISt
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POJIOTIYHI 3aKOHOMIPHOCTI MPOCTOPOBOI Opranizamii
MOBHHMX 3HaKiB y HEOJIM3bKO CIOPIJHCHUX MOBaX,
OMHC X CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHOI Ta KOTHITHBHOI
TIPUPOIH 3 OMHOYACHUM BPaXyBaHHSM CHEITHU(IKH 1X
HaI[lOHAJFHO-KYJIBTYPHOI BepOamizarii 3a MpHHIH-
oM OiHapU3My B MOBI TpaJUIiHHOI HAPOJHOI KYIIb-
TypH. IlpocTip SIK MaKpOKOHLENTyaJbHE YTBOPCHHS



Tuwenko O. B., Tuwenxo IO. O. Obpasni sacobu supasicenna npomucmasiens RIGHT/LEFT, STRAIGHT/CROOKED
8 AHNIUCHKILl MOBI. aKCioNo2is i munonozis

LIKaBUB 0ararb0X YyYEHUX-JIHIBICTIB Ta JOCIIi-
JUKYBaBCSl y PI3HUX paKypcax: CTPYKTypHO-CeMaH-
tnyomy (B. I Tak, }O. C. Crenanos, I1. Penin,
1. JIoBOHs), korHiTHBHOMY (H. ®@. €Epemeesa, P. Jlan-
rakep, JI. Tammi, O. C. KyOpsixoBa, /[. H. Pynenxo,
E. C. SIxoBneBa, erHomiarBictTnaaOoMy (C. M. Ton-
cras, H. Toncro#i, JI. HeBcrka, €. bapTMmiHCHKI,
B. B. Burorpamosa, O. JI. bepeszosuu, O. C. Ilanb-
yeBcbka, B. M. Boryupkuii, U. Dukova Tta iH.),
muckypcuBHomy (C. L. Iloranenxo, JI. 1. benexosa
Ta iH.), ompknopuctuynomy (5. AnmamoBchKU,
C. E. Hikirtina, O. Ilypmynit, O. HOgin, A. baiiOy-
pin, M. XKyiikoa, O. JleBkieBcbka), ceMiOTHUHOMY
(YO. Jlorman, Bsu. Bce. IBanos, B. M. Tomopos,
B. M. IT’sturopcekuii, 0. Crenanos). P. I xeropumn-
KOBa PO3TIISIIae OMO3UINII0 BEPX/HU3 Ta ii MPOSIBH B
MOJIECHKIA MOBHIM KapTHHI CBITY.

Mera cTaTTi — BCTAaHOBUTH CrieIU(iKy (paseo-
CEeMaHTHYHOTO HAIIOBHEHHS IPOTUCTABICHb NPAGULI-
nieui/right-left,  npamuii-kpusuu/straight—crooked
B AHIVINCHKIA Ta I[OYAaCTH CXIJHOCJIOB’SIHCHKUX
MOBaX, BUSIBUTU 3Ha4eHHS (BUIbHI 1 CTiHKiI CIIOMYKH
CJIiB, TEPMiHU 1 KOHIIETITH 3 HUIMH 3B’513aHi ), POCTe-
KUTH iX CHMBOIIIKY B MOBI TPaaWIlifHOI HApOIHOI
KyJBTYPH.

CrpykTypa apxaidHOTO yHIBEpCyMy (apXeTHITHA
CTpyKTypa cBity, 3a T. B. LluB’siH) ommcyerscs 3a
JIOTIOMOTOI0 HHM3KH TPOCTOPOBUX IPOTHUCTABIICHD,
SIK-OT: GUCOKUL/HUZLKUL, O082UL/KOPOMKUL, 306HIL-
HIll/ 6HYMPIWHII, WUPOKUL/8Y3bKULL, OANeKUll/0nu3b-
Kuil, npaguil/1ieuil, NOPOANCHIN/NOGHUL 1 TIONI.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCTiKeHb i myOJaiKalLiii.

O. I'. BpyHoBa po3misgae 0COOIUBOCTI «KOHIIETI-
Tyaji3alii IpocTopy B apXaiyHOMY CBITOCTIPUIHSATTI
AHTJIOCAKCIB, 3MIMCHIOE PEKOHCTPYKINIO THIIOBHX
CEMaHTHYHHUX MOJIEJICH 1 KIFOUOBHUX IPOCTOPOBHX
apxerurniBy [1, 20]. [lInsgxom aHasizy 1aBHbOAHIIIH-
CHKHUX TEKCTIB, OB’ A3aHUX 13 Mi()OM TIPO CTBOPEHHS
cBiTy «beoBynbd», «'ima Kenmonay, «Kuura 6y TTs»,
Ta JIIKyBaJbHUX 3aMOBISHb JOCTITHHULS MOJAECIIOE
TaKi apXeTHIIHI KOHCTAHTH, SIK 3aCBOEHHS YYKOTO
MIPOCTOPY, 3aKPIIUICHHS B HbOMY (DYHKIIIT Mexi, Tpa-
HUIl 3 IXHIMH amnoTPONECIYHUMM BIACTUBOCTSIMH,
MOTHB JIOPOTH 1 TIepexoiy, Mi(ormoeTHIHui 00pas
PO3UJICHOBAHOI KEPTBH (JIOMMHU ab0 TBapHHM),
CHUHKPETH3M 300MOpP(GHOTr0 i POCIMHHOTO KO/IB B
pHUTyajax CUMBOJIIYHOTO >KEPTBOMPUHONICHHS, PO3-
OMBaHHS TOCYJy Ha BECLUI, MOAPIOHEHHS, MOMLTY
ki Ha MOTHMIIL, 30MpaHHs Ta OOMHUBaHHSI KOCTEH; MpH
LBOMY JKEpPTBa YABISIETHCS SIK MIKPOKOCM, a ii yac-
THHU — IPOCTOPOBUMH 00’ ektamu [1, 20].

3aCHOBHUK CJIOB’SIHCHKOT €THOJIIHIBICTHKH aKajl.
H. 1. Toncroii y crarti «burapHsie npomusonoc-
MaeieHus Muna npasslli-1e6ulll, MYHCCKOU-HCEH-
CKutl» 3BEPHYBCS 10 aHaMi3y (HOJIBKIOPHUX TEKCTIB,
BipyBaHb, 3200pOH 1 00eperiB B cepOChKill HApOIHIN
apxaiyHid KyneTypi Ta ii TOpiBHSHHSIM B Ooirap-
CBbKill Ta pociiickKilt HapoaHil Tpaaumii [8, 154-158].

Po3mexyBanns MIPOCTOPOBO-(PYHKIIOHAIb-
HUX IapaMeTpiB MOJENIOBAHHsS AHIVIOCAKCOHCBHKOT
AHTPOTIONEHTPUYHOT MOJIeIi CBITy (B3a€MOIisl Tina
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JHOHMHU 3 OTOYYIOUHM KOCMOJIOTITYHUM CEpeI0BH-
eM) HaBOIUTh pociiickky mocmigauiio O. I. bpy-
HOBY Ha IyMKy, IO OIHUM i3 HUX € «Bi3yajbHa
CI/IMeTpm B TOPH30HTAILHOMY BHMIpi (BICh IIpa-
BHA — JTiBWH) Ha T (YHKI[IOHAIBHOI acCUMETPii»
[1, 20]. Oce w10 mwIIe 3 MPUBOMY aHATI3Zy *krive
B CJIOB’SIHCBKiM TpamuiiiiHIi HapomHiii KyIbTypi
C. M. Toncrasi, «Mbl Ha30BeM KPHBBIM JIHIIb TOT
MpeAMET, B KOTOPOM HapyILICHBI €ro CTaHJapTHHIC,
HOpPMaJbHbIC MPOIOPIHHU... UMEHHO ATOT KOMIIO-
HEHT «HEHOPMATHBHOCTH» JIC)KUT B OCHOBE BCEX
BTOPUYHBIX OOILESA3bIKOBBIX 3HAUYCHHUH CIIOBA KPUBOLL
B CJIaBSHCKHUX SI3bIKaX M €ro BCEX TaK Ha3bIBAeMbIX
KyIBTYpHBIX (MIH MHU(DOTOAITHUSCKUX 3HAYCHHN).
B HHX Ha HEHOPMAaTMBHOCTb HAKJIAJbIBACTCS EIIE
U...  MOpPaJbHO-UJEOJIOTUYECKAs]  OTPHULATENb-
Has OICHKAa; B MEPBOM CiIydae MbI MOJy4aeM 3Ha-
YEHUE «HEBEPHBINM, OMIMOOYHBIN, JIOKHEII», BO
BTOPOM «HENPAaBE/HbI, HECIPABEJIUBBI,
BUHOBATbIN, rpeHIHLIIZ rutoxoi» [7, 275]. Ha 3B’ 130K
KPHBOTO 1J1iBOrO y 3B ;131<y 13 PEKOHCTPYKILI€I0 NP~
METHOI JICKCHKH B CIIOB’SHCBKHX 1 I€PMaHCBKHX
MOBax Ha 1HIO€BPONEHCHKOMY MOBHOMY 1 KyJBTYp-
HOMYy Tii (BipyBaHHA, IEMOHOIIOTIA, apXiTEeKTypa,
JKUBOTIUC, ie€pormiu, JIeKCHKa, 37eOUTBIIOT0 Hera-
THBHA) 3BepHyna ysary 1. Kosanenko [5, 17]. bino-
pychKa nmocniganng O. 1. XomsiBko posmisigae pery-
JSIPHUHM CeMaHTHUYHUN TIepexia eHymy , Kpusums ' —
‘bonemsv, ymupams’, SKUN BiZOOpa)keHO y ceMaH-
TULI BTOPUHHUX HOMiHAIIH, MPUCIIB’SIX Ta MpHUKa3-
Kax OiIopychkoi Ta pOCIMChKOi MOB, 30KpeMa i y
MPOKIBOHAX: Yxoouna, ymyuuna, coeHyia oa cKpro-
yuna (o 6onesnu), Ix, opye, coeHyno mebs 8 Kprok!
To oice meno, oa knyorom ceepmeno, I neut, kab ysde
caznyna y mpul naeioeni! Kab ysabe 36ino da ckpy-
yina! Kab ysbe 3eapyena, Kab sieo caenyna y cyk!
Kab sizo ckopuwina! Kab sieo ckpyyina, snamana ovi y
cyk caenyna inof. [9,15].

ApxaiuHi CBiZUEHHS NMPO CHUMBONIKY MpPaBoOro i
JBOTO MPEJCTaBJICHI B Mpalsix (paHIy3bKUX €THO-
noriB, 30kpeMa inerbea npo Epma (Hertz La pre-
eminence de la main droite — «IlepeBara mpagoi
pyxm» 1909). I1po e mpoTHCcTaBIIEHHS 3TalyeThCA 1 B
HaWTaBHINTHX PO3KOIKAX Y HOTO KOPETIAIIi 3 IHITHMHA
OTIO3HITISIMH, 30KpEeMa, Y0JI0BIUe-KiHOUYE, KOJIA 00T0-
BOPIOIOTHCA J1aBHI MIOXOBAaHHS B KYJIBTYpPi IEPBICHUX
cycninbeTB [4, 41].

3a ceimuennsim npocuigauii [. Kopanenko, «y
JIABHMHY iCHYBaja NMPaKTUKA PO3MOALTY JKUTIAa Ha
MpaBy MOJOBUHY — YOJIOBIUY, Ta HA JIiBY MOJIOBHHY —
xiHouy. Ha Ilpi-Jlanni icHyBaB MariyHuii puTyal,
ITiJ] 9ac sIKOTo HeoOXiTHO OyJI0 po3pizaTH JIMMOH, IO
BHKOHYBAB POIIb PHTYaIbHOIO CHMBOIY, BI/UILIHBIIN
mpaBy (J0JI0BiUY, qHCTy) Ta JiBY (CKiHOWY, HetH/ICTy)
CTOpOHH. VY repalbIulli IUIaHOYKa Ha Tepbi 3miBa
(ToOTO cmpaBa Bij IIsjada) O3HAa4alia, 10 BIACHUK
1b0ro repba Oys GaricTprokom». [5, 17].

3a U. JleiiBeH-TypHOBIIOBOIO, JICKCUYHHUI PIBCHb
OTIO3MIIT, Hpe,I[CTaBJ'IeHI/Iﬁ 3a JOMOMOTOIO0 €THMOJIO-
TI9HOI PEKOHCTPYKUII # aHai3y CTPYKTYpH ACpH-
BallifHUX THI3l, NPOAEMOHCTPYBAB IOJICEMil0 Ha
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PiBHI KOHIIENTIB: OIUHUIIb, B OCHOBI SKUX JICKUTh
saauenns JIIBOT'O I ITPABOI'O (m.-ima. daksina —
«TpaBUily, IMBISHHHI», «XOPOIINN, «3rpaOHUN,
Himerpk» Linkisch «Hesrpabuuii», poc. xapr. JIeByIi-
HHIIA «Mara3uHHa Kpamiikay, 4echbK. po3Mm. Levota
«obmany) [6, 137].

Ha ii qymky, «omozutii KPYIBE i ITIPSIME, KPVY-
TIHHA 1 (BU) TTPABJIEHHS, PYX i CTAH pea-
J3YIOTBCSI B MEXKaX KOHIENTYalbHO-CEMaHTUYHOTO
oJisi, 1HBapiaHTOM sikoro € moiie ono3uilii AHTU-
HOPMA i HOPMA [6, 137].

[IpuHarigHo 3ayBakuMo, 110 B OJIbCHKIN JITHIBO-
KyJIBTypi CUMBOJIIKa JIIBOI PyKHi HOTH TaKOXX MOTH-
BY€ MIOCh HE 30BCIM TIO3UTHBHE, IIPUMIPOM, JTFOUHY,
110 3aMi3HIOEThCS Ha 00i1;: czekal na kogo lewq rekq
[NKPP I, 366], y mOpiBHAIEHUX 3BOPOTAX IMO3HAYAE
nypicte — Glupi jak but zlewejnogi [NKPPI, 670],
ninuBy nrofauny — Caly lewy do roboty[NKPP 3, 53],
JKUTTS YOJIOBIKa 1 )KiHKH Oe3 nuito0y — Na lewq reke
sie oZenil 3 KiTbKOMAa CHHOHIMIYHUMH BapiaHTaMu:
Zyc’ na wiare, Nie chce z nig zZy¢ na backe, To wy
zyjecie tak na kocig tapke, Miat siedmioro dzieci na
kocie tape, czyli bez §lubu, Zy¢ na miarki, Zyje na
wiorki [NKPP 3, 976] Inest KxpuBOTO B TONBCHKIM
MariuHii MpaKTHUIli CIiBBITHOCUTHCA 3 TIOAPYKHBOIO
3panoro: Papieros si¢ krzywo pali — Zonka zdradza
[12, 199]. 3rigHO 3 MOJBCHKUMH IOBIP’SIMH, SIKIIO
XTOCB, MPOXOMSYH TOB3 IiY TOHYApa, B SIKi BUIA-
JIFOKOTh TOPUIUKH, «wykrzywi usta, to si¢ pokrzywig
wszystkie garnki w tym piecu» [14, 43].

B Hlotnanaii HaaTo BenMKa yBara mpHIUIAiIach
TOMY, Ky PYKY BUKOPHCTOBY€ JUTHHA, KOJTH BriepIIie
Oepe JokKy, mo0 ictu. Skmo me Oyme iiBa, TO, Ha
JKaib! MUTHUHA TpUpedeHa OyTH HENIACIUBOIO IPO-
TaroM ychoro kutta [16, 20]. Takox Bipwid, 110
POIMMKH MPUHOCSITh ya4y YK HEIACTS 3aJIeKHO BiJT
IXHBOTO PO3MIIIICHHS Ha TuIll. Biarak, poauMka Ha
i (B 30HI TOpJia) — CUMBOIT y/iadi, a Ha JiBoMy Oo1ii
qoua, 01 JIiHiT POCTY BOJIOCCS — HaBIaKH, 10 OiaH.
[16, 67]; n3BiH y mpaBOoMy BYCi BKasye Ha Te, LIO
Ipy3i mpo Bac A00pe roBOPSITh, a SKIIO Y JTIBOMY —
TO HaBMaku. [le TBepKeHHS BiIPI3HAETHCS 3aJIS)KHO
BiJl MicIIeBOCTI. B iHIIMX MicCIsIX A3BiH y JiBOMY BycCi
CHUMBOITI3YE Opyk0y, a y mpaBoMy — Bopora [16, 67];
SIKITIO TTOMIUJTKOBO TPOII TIOKJIACTH y JIiBY KHUIIICHIO,
TO JIFOJIMHA JIOBTO He Oyjie Matu Hi Korikiku [16,93].

Bukiaag ocHOBHOTo marepiany J0C/iIKeHHS.
Konnent KpuBM3HH TOB’SIBy€ThCS  (37€017BIIOTO
B CTHOKYJBTYPl Ta CHMBOJII CXiJHHX CIJIOB’SH Ta
repMaHIiB) 3 HEraTHBHUM MapKyBaHHSM JIIBOTO SIK
HEHOPMaJIBHOT'O, HAJIEKHOTO JI0 HEYHCTOI CHIIM a0o
(hI3MYHUX 49X TICHXIYHHUX BaJ| JIFOIWHH, MOPYIICHHS
YCTAJIGHUX MOPAIbHO-€THYHUX YH JKUTTEBHUX, CYC-
MJTEHAX HOPM. 31e0iTBIIOT0 B POCIMCHKUX ialieK-
Tax (pa3eosoTi3yIOThCsl 1 JeSKi KPUBI TMPEAMETH
Ta apredakTH, MOTHBH IiJJO3pLIOCTI, 37I0CTi, HaAMa-
TaHHs O0YPHUTH KOrOCh, YBAHIMBOCTI, 3a3HANKyBa-
TOCTi, XUTPOCTI, 3a31[p00Ti rplxa TMPOCTEXKYETHCS
KOH(blrypauls[ KOHILETITIB KpUgou-kocoll (Hanemv Ha
KpUusoe 6epemeHo KoMy «HaKa3aTb, BBIPYTaTh KOTO-J1»
(dame — yrposa), Momams Ha KOCO 8epenero «cep-

JUTHCS», «CKOCA TIOIVISIaTH Ha KOTOCh, Mif03Piioy
[2, 78], HO30pIO Kpusumsb «3a3HABATUCHY, HO KPUBOT
PYKe — KHEUECHUM IUIIXOMY, 3d2150bl8AMb YO KPU-
6ds1 CAMAHA 8 KYSUIUH — TIPO JTOTUTIUBY JIIOIUHY, KA
MiJI03piJI0 AMBUTHCS HA KOTOCH.

B okpemmx cuTyamisix CHMBOJiKa KOCOTO Bepe-
TEHa TO3HAYAEThCSI HA OCOOJNUBOCTSIX PO3MOBH,
KOMYHIKaTUBHOI ISITBHOCTI JIIOMWHH: HA8epnients
Ha Kpusoe éepemeHo «HaTOBOPUTH 3aiiBoro» [2, 78].
31 3Ha4YeHHSIM JOCBidy, HEMOXIIMBOCTI OOILypUTH
KOTOCh, IOCHTh OyBaJlOTO, JKUTTEBO 3arapTOBaHOTO,
BKHMBAETHCSl KiJIbKa NPHUCIIB’IB, NMPEICTABICHUX Y
BHIVISI/II JISKCHYHUX 1 TPAMaTUYHHUX BapiaHTIB OKpe-
MHUX CKIIQJHHUKIB (HOBrOpOJCHKE, TICKOBCBKe): Ha
Kpugotl (s8uiusotl, cusoii) koodvlie He obOvedewn (He
obvexamys) koeo. llck., Hopr. UlyTn. «mpo mocBiz-
4qeHy, OyBaly JIIOAWHY, SIKy BaXXKO OOXYPUTH
[2, 371], Kpuevie momwl momams «OOIypIOBaTH
KOrocb». HeratuBHMII uJ€H NPOTUCTABIEHHS B
000X OIMO3HLIsAX, KPIM TOTO, MOB’S3y€ETHCS 3 iﬂeeio
IHTCHCHBHOTO pyXy, HepeMilleHHs 00’eKTa BIIiBO,
aMOpalbHOI  MOBENIHKH, Oall[MKyBaHHS, IOPOXK-
HiX, 0e33MicTOBHHX po3MoB (Menu, xpusas, ycma-
Hewb, mak nepecmaueuiv), OAWMTYKOCTI, MiIKYILY,
KpamiKu, 0€33MiCTOBHOCTI SIKHXOChH JiH, TIOMUIIKH
Y MOBJCHHI (KOCOU s53bIK, Kpugol sA3blK, KPUBOLL
(Kpu6o3y0blil) A3bIK «HETIpaBUIIbHASA pedby»). Obpa3
JBOTO JI0 TOTO K MO3HAYa€ CMEPTh, MOTOMOIUYS,
IPIXOBHICTh, MOTHBH THepeno0y 1 TO3anuTtoOHi
B3aEMUHU (ui MOTUBU BUSBIISIFOTHCS CIIJIBHUMU B
AHTIIIKACHKIA Ta POCIMCHKIN JIHTBOKYNIBTYpax). Tak,
camory0cCTBo, (p13I/Iqu M030aBIICHHS KHUTTS, 1HII
NPOSIBA HE-CBOET (HACHIIBHHIIBKOT CMEPTI) IIpe/CTaB-
JIeH] TIepelyCiM JKaprOHHUMH OJXMHHIIAMH, KpHMi-
HAJIBHOTO 1 MOJIOI?)KHOTO TTOXO/IKEHHS 3 TIOTICeMIi€r0
3HAYCHHS: UOmu/noumu (Xooums/yxooums) Hanieeo
«BMHUPATH, TUHYTH», «OyTH PO3CTPUITHUMY, «IIpHU-
MUHHATH 3B 530K 31 3JI0YMHHUM CBITOMY», «IIOPYIIY-
BaTU TIOPYKHIO BIPHICTBY.

3aBepuryloun  po3mIsA  JIMIIE OKpEeMHX
CX1ZHOCJIOB’STHCBKMX KYJBTYPHUX 1 MOBHHX CBiJ-
4eHb [muB. nmeranpHime: 9, 15-107], 3BepHEMOCH
JI0 XPOHOHIMIB, CHMBOJIIKa SKHX B MOBiI HapOIHOI
KYJIETYPH TIOB’SI3YETHCS 3 HEMOOPUM, HECTIPUSTIIH-
BHM YacoM JIsl BAKOHAHHS TIEBHHUX POOIT, 30Kpema,
CaJiHHA TOPOJAWHHM, KarmycTH. Tak, y xpusuil muoic-
Jdenb HE MOXKHA TIPAIIOBATH, KalyCTy canyBaTH —
Kanycty mokpuBuTh [3, 253]. [lomniOHa KynbTypHa
CEMAHTHKA MPE/ICTABICHA IHIINM aHTpOHOHiMOM o
(byHKLuoHye y CKJIaJli pOCifChKOi KaJleH1apHoi nape-
Mii: Arynunel — Kpuseie ocypysl. Tak Ha Ilckos-
IIMHI HA3WBAIOTh IEPKOBHE CBATO HA YECTh «CBS-
TOW AKYIUHBI (26 WIOHS) / CYATAETCS, YTO OTYPIIHI,
MMOCaKEHHBIE TTOCJIE ITOTO JIHA, BRIPACTYT MEIKHUMH,
uckpusnennoimu» [2, 45].

B mexax @CI' aHmiiichKkoi MOBU BUPI3HIIOTHCS
00pa3Hi OIUHHUIILL 31 CMEPeomuUnto-nPecKPUnMuEHUM
3HauenHsM. B poni OCHOBHOTO JIEKCHYHOTO BepOalri-
3aTopa y IIbOMY Pasi BUCTYNAIOTh JiHiKHI, BUIOBKEHI
00’exTH (String - MoTy3Ka), peaii TpaHCIIopTY, epe-
MIIICHHS, TIOB’sI3aHl 3 PyXoM a00 MPSIMAMH IIpel-
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meramu (rail - peiiku, 1UIAX), SKi TOETHYIOTHCS 3
NPUKMETHHKOM Fight: be on the right rail — Gytn Ha
npaBuibHii peitii [TETM, 14], have the right end
of the string — TpuMaruch 3a NpaBWIBHUI KiHEIb
moty3ku [TETM, 354].

B aHmmificekiii Ta poOCifCBKii MOBax TOTaHWI
HACTpil MO3HAYAETHCS Yepe3 iAero JIiBoi HOTH; Top.
ecmamu 3 1i60i Ho2u; BUCIIB 1Iel Ma€ MEeBHE KYJlb-
TYpHO-CUMBOJIIYHE HAIPYHTS 1 CsIra€ 1aBHiX 3BUYAiB
Ta BipyBaHb.

Konuenr miBoro, sK 3a3HA4ajaoCh, 37cO1iIb-
LIOr0 MapKy€ HEeraTWBHY KOHOTALil0 HE3rpaOHOCTI,
HEBIIPABHOCTI, HE3JATHOCTI JI0 SKUXOCh PIIIydnx
i, 3aiiBO1, HEMOTPIOHOI pedi, sKa He BapTa KOIHOI
Cepiio3HO1 yBaru, HEXTyBaHHS YUMOCH a00 KUMOCH:
Taking no more notice of him than if he’d been the
left-hand spoke of a cartwheel! - He 3Bepraii OinbIIe
yBaru Ha HbOTO, YU TO SKOU BiH OYB JIIBOIO CITHIICIO
B koneci! [TETM, 194], nexbanoro craBiacHHS 10
npaui, Hanpuknan, Left hand, To work with the: to
work inefficiently — noci. niBa pyka «IIpauioBaTH
needexruHo» [DEPh, 219]. Oxpemy miarpymy cra-
HOBJISITh OJMHMI, IO MO3HAYAIOTh CTaH CHIIBHOTO
CI'SIHIHHS JIFOMUHH Yy TIO€AHAHHI i3 COMaTH3MaMH
3 komronentoMm left: wobbles like a drunken sailor
with two left legs — DOCI. KOIUBAETHCSA, SIK 1’ STHHHA
Matpoc 3 nBoma Jiisumu Horamu [TETM, 159]. VYna-
BaHMI KOMIUTIMEHT BepOamizyerbes sik left-handed
compliment — omiBuii kommutiment, Left-handed
compliment, A doubtful or ambiguous compliment —
KOMIUTIMEHT 3 JIiBOi PYKH «CYMHIBHHI 200 HEOIHO3-
HauHui komrutimeHT» [DEph, 219].

Jo crenumgiyanx 0coOIMBOCTEH HAIiOHAIBHO-
KyJIBTYpHOI BepOai3allii OMWHUIE Yepe3 MPUKMET-
uuk Straight MojkHa BiHECTH IesKi aHIIHCHKI KOH-
TEKCTH 31 3HAYEHHAM HEMOXKJIMBOCTI BUITPABJICHHS
a00 3MiHH KOroch ab0 4Oroch. IxHIM 00pazHO-cMHC-
JIOBUMIICHTPOM BHCTYIIAIOTh MeTadOpPH TBAPHH, 1XTi-
OHOMEHIB - a crab, a herring, siki CTAaHOBJIATEL aHAJIOT
BHUCIIOBY 20pbamoco mozuna cnpagumy: You cannot
make a crab walk straight — nocn. B He MOXeTe 3po-
ouTn xo1y kpaba npsimoro [TETM, 151], straight as
the backbone of a herring — npsAMuii K KiCTAK Oce-
nmeans [TETM, 156]. AnamoroMm TpsIMOTO MOXYTh
BHCTYTIATH JICAK] IpeMeTH-apTehakTH 31 3HAUYCHHIM
HAMOTYBaHHS, 3THHAHHS, CKpy4YyBaHHsI, ITOB’s3aHi
3i cdeporo TkauTsa (Straight as a hank of cotton —
npsMuii sik Motok 6aBoBau [TETM, 27], inmn npsmi
npenMetd (majyka Ta CHHOHIMH - Smooth/straight
[Yks] as a bulrush - Tnamkuii/mpsiMuiA, K Kaiora
[TETM, 449], 30kpeMa i1 pocIMHU OPSIMOi, BUTOHYE-
HOI 1 BUTSTHYTOT hopmu. KommoHeHTaMu Takux ycra-
JICHUX TIOPIBHSIHBL € a0CTPaKTHO-MECHTAJIbHI TTOHSITTS
it Kareropii 3i 3HaueHHAM pyxy (mocmix — Straight
as a rush), neski comaruzmu (riemi — 3 BapiaTHB-
HICTIO MEpUIOro aTpuOyTUBHOTO KOMITOHEHTa (hpase-
OJIOTIYHUX ONUHUIL — hard/right [straight] /sure as
nails — Baxkuit/mpaBUIIbHUN [IpsIMUiL]| / BlieBHEHHIA
SIK HIT'T1).

Oxpemi 0Opa3Hi HOMEHH 31 3HaYEHHSIM 3a00pOHH,
MePEeCTOPOTH, HEMOXIIMBOCTI 3/1iHCHEHHS SIKHMXOChH

Jiif 41 00poOKH YOroCch JEMOHCTPYIOTh HAJICKHICTh
710 0OpOOKM 3eMJIi, 3HAPSAIb 1 IpenIMETIB y cepi Mate-
pianpHOI KynbTypH, arpapHoi cdepu, BUPOLTYBaHHS
pocnun. Hampuknan, more corn grows in crooked
rows [Kan] / crooked furrows grow straight grain —
OinbIIe KyKypyA3u POCTYTh Y KPUBHUX pPsiiax; KpHBi
00po3nu BupocTarTh npsmMuM 3epaom [TETM, 313],
you cannot plow a straight furrow in a crooked field —
BU HE MOXKETE OpaTH MPSIMOI0 OOPO3II0I0 Y KPHBOMY
nonti [TETM, 348].

Ines KpUBM3HM TpEeOMETIB TIOENHYETHCA 13
Ha3BaMM POCIJIMH, TBAPUH, CTOCYETHCS KPIM TOTO

euacTuH Tina TBapuH (Crooked/right/straight
[ironic]/stiff/ twisted as a ram s horn — xpuBuii / ipa-
BWH / TIPSIMAH / )KOPCTKHH / KpydeHHUH K pir OapaHa
[TETM, 262]; cammed /crooked/crookled /straight
(ironic) as a dog s (hind) leg,

®TIPUCTPOIB IS BIJKPUBAHHS SKOTOCH YMICTHIIA
(crooked as a corkscrew);

®IeIKUX 1HCTPYMEHTIB Ta CUIBCHKOTOCIIOAAp-
CbKHX, 30KpeMall TeXHIUYHUX 3Hapsiab (bent/crooked
as a sickle — sirmyTuii / BUKpUBICHHH SK cepI
[TETM, 369], crooked as a grindstone handle — kpu-
BHiA, siKk ToumsIbHa pyuka [TETM, 376], crooked as a
cammerel — kpuBo, K KaMeppeb;

®OKPEMHX SIBHIL[ IPUPOJIH, HANPUKIAL, pailyru
(bent/crooked as a rainbow — BUTHYTI / KpHBI SIK
Becenka [TETM, 417];

einmmx mnpenmeriB (Crooked as a cammock —
kpuBo sik kimoka) [TETM, 930].

BucHoOBKY Ta nepcrneKTHBH MOJAIbIIHX 10CTi-
JKeHb. AHalli3 TPOCTOPOBUX HOMIHAIH B Mexkax
MPOTUCTaBIIeHb MpaBUit-TiBUM (right-left), mpsmvmii-
kpuBwui (aHmi. straight—crooked) mae MOXITHBICTB
KOHCTAaTyBaTH 3HAuyHy MOMIOHICTH IX MOTHBAIli i
00pa3HOCTI B aHIIIHCHKIM MOBI MpH p036i)KHOCT$[X
B ineorpadiuHOMy i CEMaHTHYHOMY HICHYBaHHI
IPOCTOPOBOTO KOHTHHYYMY 1 HEIICHTHIHIX peam;{x
Ta PO3MOJIiT BiAMOBITHUX KOHTEKCTIB 1 CUTYaIliil Bij-
MOBITHO A0 MO3UTHBHOTO UM HETaTMBHOTO aKCioso-
TIYHOTO MOJTIOCY.

CrinpHUME 00pa3aMH y 3iCTaBIIOBAHHX MOBaX
€ HOMIHAIlII dYepe3 IPOCTOPOBI (pa3eosiori3Mu 3
NPUKMETHUKAMH npaeuﬁ—ﬂieuﬁ NPAMUL-KPUBULL
po3yMy i JypoCTi, COMaTHYHMH KOX (Ha3BH 4acTHH
Tifa JIOAMHH, OCOONMBO TOB’A3aHMMH 3 (YHKIIIE0
npaBoi a0o J1iBOT pyKH, HOTH Ta 1HIIMX YaCTHH TiJIa), a
TaKoXK MeTa(opU3alli€er0 JICIKUX TEXHIYHUX TIOHSTH,
MOp.>)KaprOHHUIBHCIIIB, CIiBBIJHECEHUI 3 MeTado-
POIO 3iMCYTOro MexaHi3my abo MPUCTPOIO: ¢ €8Ol
pe3b00il «IPO HEPO3yMHY a00 TICHXIYHO HEBPIBHO-
Ba)KCHY JIIOAUHY».

TumnonoriyHo CHITPHUMH BHSBISIIOTECS 00pa3u
NOPYIICHHS CTHYHO-MOPAGHAX HOPM 1 MpHIH-
ciB, oOMaH i maxpaiictBo (B zegyio/na nesyo pyky,
6 J1€8VI0 CMOPOHY PO HEYECHE KHUTTS»), 1M03a-
HuTIOOHI CTOCYHKH, cdepa mpasa i cyny. Kpim Toro,
B aHIVIINACHKIN MOBI KoMIoHeHT left BusaBise wme raki
cq)epI/I pedepeHitii, sk HeBHpaBHiCTB MOTaHe yIpaB-
JIHHA KepMoM, 0e371a]1, BiICYy THICTh TIOPSAIKY, IOTaHe,
HEeBJAJe KepMyBaHHS KopabieMm, Oe3lapHICTb,
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HE3aKOHHI J1ii, HeCTIpaBeJIUBICTD, iHIIA KOH(eCiiiHa  HOI0 (YHKII€I0 KpyTiHHSA 1 00epTaHHS NpPEAMETIiB
Yy peniriiHa HaJeXHICTh, HE3rpaOHICTh, MapHO-  (POC. Kpusoe gepemeno Ha MO3HAUYCHHS HETAaTUBHUX
TPaTHUIITBO. SKOCTEH YU pHC XapakTepy JIOJHHU YU TTOBEIIHKU
OpHaK TUTHKY B pOCIACHKIN Ta yKpalHChKIi MOBaX ~ JUTHHH), 30KpeMa i BMOTHBOBAHICTh iHIIMMH
HasIBHI KOMITO3UTHI JI€PUBATH 3 KOPEHEM —Kpué —Ha  TpeIMeTaMu MoOyTy, HAPUKJIAI, YaCTHHAMH OISTY
TTO3HAYCHHSI JDKSCBIAUCHHS 1 0OMaHy B cyai (kpu-  Ta 3HApPANISIMH, HANPUKIAA, POCIHCHKE (cudems
B800VWHUI, KpUBOCyd) UU MIaXpaicTBa, HE3AKOHHUX  (OblMmb) HA KPUBOU Kouepee) MapKye CHIBHHUHN CTaH
N, a Tako)X MapKyBaHHS YYaCHUKIB BECUIBHOI'O  CIT SIHIHHS.
o0psily 'y pocisH (kpueopom) abo CIIOBOCIIONY- [lepcriekTHBOO TOMANBIIMX PO3BIIOK Y I[LOMY
yeHHA-MiooreMu (Kkpugas camana), sIKi BIaCTUBI ~ HampsMi BBaXAEMO PO3MIISA MPOTUCTABICHb 1pa-
JUIIe pOCIMCBbKIA Tpaauuii, a B aHDIHCBHKIA Ta  Guu-niguil, NpAMUU-Kpuuili B TEKCTax (OJIBKIOPY,
yKpaiHCbKill — BincyTHi. BigMiHHOCTI mpocTexy-  30Kpema B MaiuxX (QOJBKIOPHHX KAHPAX, SKUMH
IOTBCS 1 B Ha3BaX THX MPEAMETIB, AKi MMOB’s3aHI 3 € 3arajJikiu, HapOAHI NPUKMETH (IMIPOTHOCTHKH), a
POCIHCHKOIO Ta YKPaiHCHKOIO MaTepiajbHOIO KyJlb-  TaKOX y IMICEHHOMY YKPaiHCBKOMY Ta IOJIbCHKOMY
TYpOIO, 30KpeMa IEeSTKUMHU 3HAPSIIIMA 3 CHMBOJIIY-  (DOJIBKIIOPi, KAJICHIAPHO-00PSIOBUX TTAPEMisX.

JITEPATYPA

1. Bpynosa E. I ApxandHbie IPOCTPAHCTBEHHBIC OTHOIICHUS B AHTJIOCAKCOHCKOH SI3BIKOBOM MOJIEIH MUPa: aBTOpe(.
JIHCC. .. lokTopa ¢uion. Hayk: crer. 10.02.04 — repmanckue s3biku. Mocksa. 2007. 43 c.

2. BCPmor. — Mokuenko B. M, Huxonaesa T. I'. bonbmioit cnoBaps pycckux moroBopok. Mocksa. 2007. 784 c.

3. BoitroBuu B. Ykpainceka Migosnoris. Kuis. 2002. 663 c.

4. UBanos Bsu. Bc. [lyanpuble cTpykTypsl B anTpomoiorun. Kypce mexmmii. Mocksa. PITY, UnctutyTt pycckas
anTponosornyeckas mxona 2008. 332 c.

5. Koganenko I. /1. [IpocTopoBi BiTHOIICHHS 1 OMO3HILST «<KPUBHI-TPSIMHUID» Y TEKCUKO-CEMAHTHYHUX CHCTEMAX iH0-
eBporneicbkux MoB. COB’IHChKMI BicHUK. 30ipHUK HaykoBUX mpaus. PisHe, 2003. C. 17-21

6. Jleiipen-TyproBuosa I, Ban. [TaHCTpaTHUECKHE I TAHTOMMYECKHE ACTIEKTHI CEMAHTH3ALMH OTKIOHCHHH OT HOPMbI
B CTaHJApTe U HOHCTAaH/AApPTE eBPONEHCKHX A3bIKOB. Jlornueckuii ananus a3pika. SA3eiku atuku. M., 2000. C. 134 — 148.

7. Toncraa C. M. [IpoctpancTBo ciioBa. Jlekcuueckas ceMaHTHKa B oOLieciaBsHCKOl nepenektuse. Mocksa. 2008.
528 c.

8. Tomncroit H. V. bunapHbsie mpoTHBOMOCTABICHUS THIIA MPABBIN-TEBBIN, MYXCKOW-)KEHCKUH. SI3bIK W HapomHas
KyneTypa. O4epkH 1o cliaBsHCKOM MudoIorun U STHONMHrBHCTHKE. MockBa. 1995. C. -151-166.

9. Xonsro E. U. OtpaxkeHne MOTHBA KPUBU3HBI BO BTOPUYHOM CEMaHTHKE PYCCKOTO M OEI0pYCCKOro ciioBa. MoHO-
rpagus. [omens. 2002. 122 c.

10. DEPh — Hyamson A. M., Hist F. R. A Dictionary of English Phrases. London 1922. 386 p.

11. Dukova Ute. Mitologiczna opozycja prawy i lewy w bulgarskich dialektach. Etnolingwistyka. Lublin. T. 5. 1992.
S. 45-53.

12. Kobylinski Sz. Odpukajmy. Rzecz o ostrzegawczych przesadach polskich. Katowice. 1990. 215 s.

13.NKPP — Nowa ksiega przystow i wyrazen przystowiowych polskich. T. 1-4. red. J. Krzyzanowski, S. Swirko.
Warszawa. 1969-1978.

14. Siarkowski W. Materiaty do etnografii ludu polskiego z okolic Pinczowa. Zbior wiadomosci do antropologii
krajowej. T.IX. Krakow. 1885. S. 3-65.

15. TETM — Wilkinson P. R. A thesaurus of traditional English metaphors. London, New York, 1993. 490 p.

16. Thiselton D. Domestic folklore. London, Paris, New York 1891. 212 p.

268



